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Matins Propers  
Sunday of the Myrrh-Bearing Women 

in the Second Tone with the Third Resurrection Gospel 
on the 49th Sunday since last Pentecost 

 
 After "Glory to the holy, consubstantial…Amen" (page 1) the following is sung, once by 
the celebrant and twice by the faithful:  

 
Matins then continues with “Glory to God in the highest...” on page 1 

Hexapsalmos 
The reader chants only Psalm 102 on page 5 followed by “Glory…” on page 6.  
 

Matins then continues with the Litany of Peace on page 7.  

 

The Lord is God (page 9)                                   Tone 2 
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Troparia (page 9) 

Troparion of the Resurrection – Tone 2 

 
The repetition of this Troparion is omitted. 

Cantor (Tone 2): 

 
 

Troparion of the Myrrh-Bearers – Tone 2 
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Cantor (Tone 2): 
 

 
Second Troparion of the Myrrh-Bearers – Tone 2 

 
 

Kathismata (page 10) 
People:  Lord, have mercy (three times) 
  Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit 

Reader:  Now and ever and forever. Amen. 

from the 3rd Kathisma                              Psalm 22 
The Lord is my shepherd; there is nothing I shall want. Fresh and green are the 
pastures where he gives me repose. Near restful waters he leads me, to revive my 
drooping spirit. He guides me along the right path; he is true to his name. If I 
should walk in the valley of darkness no evil would I fear. You are there with your 
crook and your staff; with these you give me comfort. You have prepared a 
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banquet for me in the sight of my foes. My head you have anointed with oil; my 
cup is overflowing. Your mercy, O Lord, shall follow me all the days of my life. In 
the Lord’s own house shall I dwell forever and ever. 

Reader:  Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit 

People:  Now and ever and forever. Amen. 
  Alleluia, alleluia, alleluia! Glory to you, O God! (three times) 

The rest of the Kathismata are omitted &  
Matins continues with the Small Litany on page 10. 

Sessional Hymn (page 11) 

The 1st hymn of the 2nd set of Sessional Hymns (Tone 2): 

 
The rest of the Sessional Hymns are omitted and  

Matins continues with Ps. 118 (p. 17) and then Hosts of Angels (p. 18). 
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Hypakoe (page 21)                                          Tone 2 

 
Stepenna (page 21) 

The Stepenna (Gradual Hymns) are omitted & 
Matins continues with the Prokeimenon (“Let us be attentive…”) on page 22. 

Prokeimenon (page 22)                             Psalm 7:6,7 

 

Deacon: Lord God, I take refuge in you. 
   From my pursuers save me and rescue me.  

Matins continues with the Preparation for the Gospel (“Let us pray…”) on page 22.  
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Let everything that lives… (page 22)                          Tone 2 

 

The Preparation for the Gospel continues with “That we may be deemed…” on page 23. 

The Third Resurrection Gospel is read (Mark 16:9-20). 

Matins continues with the Hymn of the Resurrection on p. 24  
(the repetitions of this hymn are omitted).     

The usual stichera at Psalm 50 (p. 28) are sung.  

The Canon (page 32) 
The faithful come forward to venerate the Gospel Book on the tetrapod. 

The Canon of Pascha and Odes 1- 3 are omitted.  
The Canon of the Pentecostarion continues with Ode 4 
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Ode 5 is omitted and the Canon of the Pentecostarion continues with Ode 6. 
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Matins continues with the Small Litany on page 33.  

Kontakion & Ikos (page 34)                               Tone 2 
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Ikos: Coming near to your tomb, O Savior, the myrrh-bearers hesitated, saying 
to each other: Who will roll the stone away from the tomb for us? They 
looked and saw that it had been rolled away. Startled by the sight of the 
radiant angel, they were seized with fear and wanted to flee, but the young 
man cried out to them: Do not be afraid! The One whom you seek is risen; 
come and see the place where the body of Jesus lay. Hasten to his disciples 
and proclaim to them: 

 
Ode 7 is omitted and the Canon of the Pentecostarion continues with Ode 8 
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Matins continues with “Let us greatly extol…” (p. 34). 

The Canticle of the Theotokos is not sung and Matins continues with Ode 9. 
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Matins continues with the Small Litany on page 36. 

Holy is the Lord our God (page 37)                        Tone 2 
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Hymn of Light (page 37) 

 
Glory…now and ever… 

O myrrh-bearing women, listen to the news that brings joy: I have put Hades, that 
cruel tyrant, to flight; I have made the world rise from the depths of the tomb; I 
hasten to my friends, the disciples, and quickly bring this news to them. For it is 
my will that the work of my hands shines with joy because in days of old it gave 
birth to sorrow. 

Matins continues with the Psalms of Praise.  
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Psalms of Praise (page 38)                             Tone 2 

 
The Psalms of Praise continue with “Praise him, sun and moon…” on page 38. 

Stichera (page 40) 

the 3rd and 4th of the 8 Sunday stichera from the Octoechoes in Tone 2 (all the rest are omitted): 

Cantor (Tone 2): 
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Cantor (Tone 2): 
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Cantor (Tone 2): 

 

On the Sunday of the Myrrh-Bearers, the Second Gospel Stanza is sung here: 

 
Matins continues with “Now and ever…” & the Theotokion for normal Sundays on p. 41.  
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After the Dismissal (pp. 49-50), the celebrant says three times (in English or in several 
languages): “Christ is risen!” and the faithful respond each time: “Indeed he is risen!” The 
celebrant then sings once: “Christ is risen from the dead! By death...,” and the faithful sing:  

 


